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PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: ROZHODNUTÍ RADY o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Švýcarskou konfederací o uplatňování některých ustanovení rozhodnutí 
Rady 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji 
proti terorismu a přeshraniční trestné činnosti, rozhodnutí Rady 
2008/616/SVV o provádění rozhodnutí 2008/615/SVV o posílení 
přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu a přeshraniční 
trestné činnosti, včetně jeho přílohy, a rámcového rozhodnutí Rady 
2009/905/SVV o akreditaci poskytovatelů forenzních služeb provádějících 
laboratorní činnosti 
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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2019/… 

ze dne … 

o uzavření Dohody mezi Evropskou unií  

a Švýcarskou konfederací o uplatňování některých ustanovení  

rozhodnutí Rady 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce,  

zejména v boji proti terorismu a přeshraniční trestné činnosti,  

rozhodnutí Rady 2008/616/SVV o provádění rozhodnutí 2008/615/SVV  

o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu  

a přeshraniční trestné činnosti, včetně jeho přílohy,  

a rámcového rozhodnutí Rady 2009/905/SVV  

o akreditaci poskytovatelů forenzních služeb provádějících laboratorní činnosti 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 82 odst. 1 druhý pododstavec 

písm. d) a čl. 87 odst. 2 písm. a) ve spojení s čl. 218 odst. 6 druhým pododstavcem písm. a) této 

smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

s ohledem na souhlas Evropského parlamentu1, 

                                                 
1 Souhlas ze dne ... (dosud nezveřejněný v Úředním věstníku). 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) V souladu s rozhodnutím Rady (EU) 2019/…1+ byla Dohoda mezi Evropskou unií 

a Švýcarskou konfederací o uplatňování některých ustanovení rozhodnutí Rady 

2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu 

a přeshraniční trestné činnosti, rozhodnutí Rady 2008/616/SVV o provádění rozhodnutí 

2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu 

a přeshraniční trestné činnosti, včetně jeho přílohy, a rámcového rozhodnutí Rady 

2009/905/SVV o akreditaci poskytovatelů forenzních služeb provádějících laboratorní 

činnosti (dále jen „dohoda“) podepsána dne …++ s výhradou jejího pozdějšího uzavření. 

                                                 
1 Rozhodnutí Rady (EU) 2019/… ze dne ... o podpisu, jménem Evropské unie, a prozatímním 

provádění některých ustanovení Dohody mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací 

o uplatňování některých ustanovení rozhodnutí Rady 2008/615/SVV o posílení přeshraniční 

spolupráce, zejména v boji proti terorismu a přeshraniční trestné činnosti, rozhodnutí Rady 

2008/616/SVV o provádění rozhodnutí 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, 

zejména v boji proti terorismu a přeshraniční trestné činnosti, včetně jeho přílohy, 

a rámcového rozhodnutí Rady 2009/905/SVV o akreditaci poskytovatelů forenzních služeb 

provádějících laboratorní činnosti (Úř. věst. L […], […]. s. […]). 
+ Úř. věst.: vložte prosím číslo rozhodnutí obsaženého v dokumentu ST 8740/19 a doplňte 

odpovídajícím způsobem poznámku pod čarou. 
++ Úř. věst.: vložte prosím datum podpisu dohody obsažené v dokumentu ST 8744/19. 
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(2) Jelikož se mezinárodní trestná činnost neomezuje na území Unie, nemůže být zlepšení 

výměny informací mezi donucovacími orgány za účelem zachování bezpečnosti v Unii 

uspokojivě dosaženo členskými státy jednajícími samostatně. Možnost, že by všechny 

členské státy a Švýcarská konfederace měly vzájemně přístup do svých databází týkajících 

se souborů analýzy DNA, systémů pro daktyloskopickou identifikaci a údajů o registraci 

vozidel, má zásadní význam pro podporu přeshraniční spolupráce v oblasti vymáhání 

práva. 

(3) V souladu s čl. 8 odst. 3 dohody se čl. 5 odst. 1 a 2 dohody prozatímně provádějí ode dne 

podpisu dohody. 

(4) Pro Irsko jsou rozhodnutí Rady 2008/615/SVV1, rozhodnutí Rady 2008/616/SVV2 a jeho 

příloha a rámcové rozhodnutí Rady 2009/905/SVV3 závazné, a proto se účastní přijímání 

a používání tohoto rozhodnutí 

(5) Pro Spojené království jsou rozhodnutí 2008/615/SVV, rozhodnutí 2008/616/SVV a jeho 

příloha a rámcové rozhodnutí 2009/905/SVV závazné, a proto se účastní přijímání a 

používání tohoto rozhodnutí. 

                                                 
1 Rozhodnutí Rady 2008/616/SVV ze dne 23. června 2008 o provádění rozhodnutí 

2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu 

a přeshraniční trestné činnosti (Úř. věst. L 210, 6.8.2008, s. 12). 
2 Rozhodnutí Rady 2008/616/SVV ze dne 23. června 2008 o provádění rozhodnutí 

2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu 

a přeshraniční trestné činnosti (Úř. věst. L 210, 6.8.2008, s. 12). 
3 Rámcové rozhodnutí Rady 2009/905/SVV ze dne 30. listopadu 2009 o akreditaci 

poskytovatelů forenzních služeb provádějících laboratorní činnosti (Úř. věst. L 322, 

9.12.2009, s. 14). 
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(6) V souladu s články 1 a 2 Protokolu č. 22 o postavení Dánska, připojeného ke Smlouvě 

o Evropské unii a ke Smlouvě o fungování Evropské unie, se Dánsko neúčastní přijímání 

tohoto rozhodnutí a toto rozhodnutí pro ně není závazné ani použitelné, 

(7) Dohoda by měla být schválena, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Dohoda mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o uplatňování některých ustanovení 

rozhodnutí Rady 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu 

a přeshraniční trestné činnosti, rozhodnutí Rady 2008/616/SVV o provádění rozhodnutí 

2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu a přeshraniční 

trestné činnosti, včetně jeho přílohy, a rámcového rozhodnutí Rady 2009/905/SVV o akreditaci 

poskytovatelů forenzních služeb provádějících laboratorní činnosti se schvaluje jménem Unie1+. 

Článek 2 

Předseda Rady učiní jménem Unie oznámení v souladu s čl. 8 odst. 1 dohody2. 

                                                 
1 Znění dohody bylo zveřejněno v Úř. věst. L …, …, s. …, společně s rozhodnutím o jejím 

podpisu. 
+ Pro Úř. věst.: doplňte prosím odkaz na zveřejnění v Úř. věst. dohody obsažené v dokumentu 

ST 8744/2019. 
2 Datum vstupu dohody v platnost zveřejní generální sekretariát Rady v Úředním věstníku 

Evropské unie. 
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Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne … 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 
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